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P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Mária-utca 1. 8z.
elsfi emelet,

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény in* 

tésendő.

Késtartót
v i s s z a  nem a d u n k .

Betegtegélyzés és nyugdíj.
Pécs. 1901. aug. 92.

Szomorúan érdekes jelenség, hogy a 
betegsegélyzés és rokkantsági e)'átás. mely 
g kereskedni, ipari és mezőgazdasági al­
kalmazottakra nézve már törvéDyhozásilag 
szabályozást nyert, nem elégíti ki a hoz­
zája fűződő igényeket ; nemcsak azért, 
mert az alkalmazottak segélyezése beteg 
ség esetén és ellátása a munkaképtelen­
ségük beállta esetén nem felel meg azok­
nak az áldozatoknak, a melyeket annak 
biztosítására az alkalmazottaknak és mun­
kaadóknak egyaránt hozniok kell. hanem 
azért is, mert a segély zen dók körét is 
tágitani kell. a mennyiben tapasztalati 
tény, hogy mig az alkalmazott betegsége 
és rokkantsága esetén annyira mennyire 
mégis biztosítva van legalább a végszük­
ség ellen, addig az önálló kereskedő vagy 
ipa k s  » bekövetkező szerencsétlenség ide­
jén védtelenül van kiszolgáltatva a teljes 
elzüllésnek.S  h o gy az ilyen esetek  n em csak szó r­ván yo san  fo rd u ln a k  e lő , hanem  szom orú k ö z g a z d a sá g i v isz o n y a in k  közt m á r-m á r szám o t tevő á lta lá n o s  b e te g sé g  je lle g é t  ö ltik  m a g u k r a , azt m isem  b iz o n y ítja  jo b b a n , m int az a k ö rü lm én y , h o g y  szak k ö rein k  k o m o ly an  kezdenek g o n d o lk o zn i nem csak az a lk a lm a z o tta k  b e te g se g ó ly zó si és n y u g ­d íjü g y é n e k  re fo rm já ró l, de an n ak  a m u n ­kaad ók- és v á lla lk o z ó k ra  való k ite r je s z té ­séről is .F ig y e le m r e m é ltó  k ö zle m é n y t o lvasu n k  erre v o n a tk o z ó la g  egy  te k in té ly e s  v id éki la p b a n , a m ely fe lp a n a s z o lja , h o gy  két m illió n á l tö b b re  m egy a kereskedő és ip a r o s o s z tá ly  k ö te lé k éh ez tarto zó k  szám a s ennek d acára nem  ta lá ltá k  m eg a zt a m ó d o zato t, a m ely  m e lle tt azok jövője  b iz to s íth a tó  len n e .S e m  & b e te g sé g , sem  a m u n k a k é p ­te le n sé g  esetére n in csen ek  m ég o*yan in ­té z k e d é se in k , m elyek a h u m an izm u sn ak  te ljesen  m e g fe le ln é n e k  s a m é ltá n y o ssá g  és jo g  sze m p o n tjá b ó l a b írá la to t P á l l ­h a tn á k .A  tá rsa d a lo m  em e le g h a s z i  o s a tb . de sz e re n c sé tle n ü l já r t  ta g ja i jó r é s z t  a lam izs-

n á b ó l. m ások k egy elm én ek  igénybe vételé­
vel kénytelenek tengetni  életüket s g y a k ­ran van n ak kitéve nem c-ak a n u g a la z ta -  tá sn a k , de az öDmegbasonlásnak is , minek  
következtében néha a törvénykezésnek is 
m e g g y ű l i k  velük a b aja .E zeken a szégy en letes á lla p o to k o n  m in d e i6 8 e tre  s e g ite n i kel). R e fo rm á ln i k e ll első sorban a b e te g se g é ly zé si in té z ­m ény szervezetét o ly fo rm án , h ogy a  tá r  sa d a lo m  s z c c iá lis  n y u g a lm á t b iz to s ítsa .A  b e te g se g é ly z é s  intézm énye sehol sem fe le l m eg a h o zzáfű zö tt v á ra k o z á sn a k . A  k ezelés is sok kíván n i való t h a g y o tt  fönn s o ly  d rága v o lt , hofry a m u n k ab ér­já ru lé k o k  évi ö sszege a betegek o rv o slá  s á ra  és se g é ly e zé sé re  tá v o lró l sem vo lt e le g e n d ő . D e  h o gy  is v o lt volna e le g en d ő , m ik o r a k ezelés m a g a  fö lem észtette  az é v i b evételek  k é th a rm a d á t.É g e tő  s z ü k s é g  van tehát o lyan  re form  k id o lg o z á sá ra , am ely e g y fe lő l a m u n ­kások k ö te le ze ttsé g é n e k  a rá n y la g o s a b b  és o lcsöb b  k ivetésével fo g la lk o z ik , m ásfelő l a kezelést e ?y sze rü b b é  teljesen  k ifo g á s fa  la n n á  te s z i.R e fo rm ró l lévén szó. nem  k e lle n e  fe le d n i, h o gy  m an ap ság  n em csak a m un­k á s o s z tá ly n a k  k e ll küzdenie a n y o m o rra l, h an em  a k is ip a ro so k , kereskedők és m e­z ő g a zd á k  ig en  n a g y  részének is , mert ezek k özött szá m ta la n o k  o ly a n o k , a k ikn ek e k s z is z te n c iá ja  m ég kevésbé van b iz ­to s itv a . m in t a m u n kásoké.S  e m e lle tt  azok ról a v á lla lk o z ó k ró l sem  szab ad n a m e g fe le d k e zn i, akik  m u n k á­saik  b e te g já ru lé k a  cim én éven te n agyo b b  ö ssze gek et fizetn ek  be a se g é ly p é n ztá ra k b a  s tö n k rem en ésü k , m u n k ak ép te len sé g ü k  ese tén a befizetésekből nyom oruk en y h ítésére  m it sem  k a p n a k . E z  m in d en esetre  an om á l i s ,  m elyen v a la m e ly e s módon se g ite n i k e ll .S  e se g íts é g n e k  két m ódja v an . V a g y  kezébe veszi m aga az állam  az e g é sz  s e ­g é ly e z é s i és n y u g d íjü g y e t s é p u g y , m in t a s a já t  h iv a ta ln o k a in a k  b izto sítja  az ip a ri és k ere sk e d elm i főn ökök, v á lla lk o z ó k , a l ­k a lm a z o tta k , m un kások stb . v é g n a p ja it  és beteg se g é ly zé st, v a g y  kezébe ad ja  ezt a g o n d o sk o d á st egy tá rsa d a lm i utón lé tr e ­hozandó o rszágo s szerv ezetn ek , a m elyn él

a n ep o tizm u s h e ly e tt a h u m an izm u s köve­te lm é n y e i é rv én y e sü ln én ek .M ié rt ne leh etn e  k e re sz tü lv in n i, h o g y  az ad ófizető  a reá k iv e te tt adóhoz k ép est fizetn é be n y u g d íj- és b etegsegély ezési j á ­ru lé k á t az á lla o ip é z tá rb a , ahol a befolyó d ija k  és já r u lé k o k  nem  k alló d n án ak  el s a kezelés sem  k e rü ln e  tú l so k b a . H isz e n  an n y i fo rm á ja  van ennek a n y u g d íja z ta ­tá sn a k  és b e te g se g é ly zé sn e k . h ogy e he­ly ü tt nem is vo ln a  célszerű  a sok közül ezt v a g y  am azt a já n la n u n k .K ö te le s s é g e t  te lje s ítü n k , m ikor ezeket a d o lg o k a t , a m ely ek rő l ig a z i s z o c iá lp o li­t ik u s a in k  m ár régen  g o n d o lk o zn a k , sző­n y e g re  h o zzu k . H a  jó l  tu d ju k , az O r s z á ­g o s Ip a r te s tü le t  a n ap o k b an  fo g la lk o z ik  m ajd behatóbban ezzel az égető  k érd éssel.E ttő l a tevék en y te stü le ttő l m in d en ­esetre k o n k rét ja v a s la to t  v áru n k , v a la m in t e lv á rju k  ezután  & k orm án ytól is , hogy as alap o san  m e g v iz s g á lt  ja v a s la tb a n  je lze n d ö  reform okat á lta lá n o s ítv a , a b eteg segély zés és n y u g d íj kérd ését o rszágo san  és m inden rászo ru ló  p o lg á r r a  nézve egy en lő  m é ltá ­n y o s s á g g a l ren d ezze .
* H ivata los  pártbizottságok.Liptómegyében a szabadelvüpárt végrehajtó bizottságaiba a községi jegyzőket is beválasz­tották, a mi ellen a megye közigazgatási bi­zottságában felszólalások történtek s ezért a közigazgatasi bizottság a belügyminiszterhez fordult útbaigazítás iránt. A belügyminiszter most erre azt válaszolta, hogy az 1899. évi X V . t.-cikknek a jelen országgyűlés berekesz­tését követő napon hatályba lépő 167. §-&ban foglalt rendelkezés szelleménél fogva, községi és körjegyzőnek politikai vagy képviselővá­lasztási kérdésekkel is foglalkozó pártba, bi­zottságba vagy egyesületbe léphetésük tiltva nincs, de e minőségbeni ténykedésüknek nem szabad ellentétbe jönni az idézett törvény­szakasz világos, tiltó rendelkezésével.A formulák nagymestere tehát itt is ke­rülgeti a kérdést, mint macska a forró kását, — mert mikor azt kérdik tőle, hogy lehet-e a községi jegyző a választásra alakult végre­hajtó bizottság tágja, azt feleli, hogy a vá­laszt A- i kérdésekkel is foglalkozó pártba, vagy

Holnap és minden péntek este 6 érátél kezdve kitűnő
halakból, úgymint harcsa, kecscge, balatoni fogas, ponty, cigányhal ós kárászból fflzölt

s z e g e d i h a lá s z lé  Tisitflettel
U  K U L I N  H E N R I K .  v asú ti v e n d e e lő s .

Friss kőbányai Dréher-sör.

Tisztelettel
K U L I N  H E N R I K , vasú ti v e n d é g lő s .

Jó minöségU hegyi borok. —  Pontos kiszolgálás.
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bizottságba beléphet. Pedig egy párt válasz­tási végrehajtó bizottsága n°m is foglalkozik mással, mint a választással s ennek a bízott ságnak feladata megtenni mindazokat az in­tézkedéseket, (pl. pártgyülések összehívása, a választók összeszedése, a választáshoz veze­tése stb.) a melyeket a törvény közhiva­talban levőkre egyenesen tilt. Vájjon igy szólt volna e az a cirkumspektus miniszteri válasz, ha azok a községi jegyzők véletlenül az ellen­zéki párt végrehajtó bizottságába léptek volna b e? Mi azt hiszszük, hogy akkor egészen más szellemet olvasott volna ki Széli Kálmán az általa idézett törvényszakaszból.

H í r e k ,Pécsett, 1901. augusztus hó 22.
A s én üdülésein.Felhőbe hanyatlott az izé-i domb. Le­szállt az est, de csillagok nem jöttek föl. Alig rezdült a levegő és nagy események születését jelezte. Az üdülők nagy serege a bukókkal lefeküdt mar és a szegény cigányok csak ma­guknak húzták volna, ha egyáltalán kedvük lett volna muzsikálni. Szerényen megvonultak tehát a söntésben és jó estét óhajtván egy­másnak szerezni, méltóságos urnák szólították egymást es százforintos tétekkel huszonegyezni kezdtek — hozómra.Rövid idő alatt a gyenge idegzetű prí­máson kitört a nagyzás hóbortja és egy kép­zelt százas felváltását követelte nagyúri ber­zenkedéssel a főpincértől. A reális Allűrökkel ékeskedő tőpincér természetben óhajtotta a bankót, a mi nem egyezvén meg a primás szigorú elveivel, iszonyú disputa keletkezett, mely alkalommal a kedélyek a nagy izgalom­ban annyira elfajultak, hogy a főpincér a képzelt százast két csattanós magyar ötösre váltotta fel.Lett erre patába, amilyet Nagyida vesze­delme óta Pháraó nemzetsége nem ért meg.A bátrak — öt szemen valának — közrekaptak a föpincért és a legfortissimóbb dögönyözésben részesítették, a segítségre ro-

A „Pécsi Figyelő tárcája.

hanó ételhordó fnjét pedig ragvon IH ’eraetlen érintkezésbe hoztak egy kiuróbált szódavize* üveggel. Igazán kitűnő alkotmány, még tiz ételhordó fej keménységével is kibírta volna a konkurenciát.A romák gyáva része menekült százfelé és még a sokat kinzott nagybőgő anyai keble is nem várt és nem is óhaitott lakóra talált.Az ádáz küzdelmet egy revolver pukka nása riasztotta szét é-> a ívmák a sebesültek hátrahagyásával a nem ritka segítséghez, a futáshoz folyamodtak.Mikor a c.-árda romjut hátrahagyták s kiértek az útra, még egy pukkanás követke­zett, melynek velőrázó hangjára a menekülő öt szem cigány rémes udi ással vágta földre magát.órákig feküdtek ott mozdulatlanul s mi­kor az enyhet adó halál még mindig késett, meggyőződvén róla, hoiy baia egyiknek sem esett, feltűnés nélkül haza osontak.Másnap reggel aztán :ötszem cigány a patakban Pantallóját mosta, mosta,Bátorsága tanujelét Patak vize elkapdosta.

»I

Oh 1 devla bossulj meg I

Napló-töredék.
— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

Irta: OrtaAg P ep i.(Folyt, éa vége.)A mint ránéztem, végigmért, megfordult és a kijárat felé tartott. Néhány percig néz hettem igy utána, a mikor már eltűnt, aztán barátom karjába kapaszkodtam s szó nélkül vonszoltam a kijárathoz. Az igazgatót ott ta­láltam. Ismertem, megszólítottam. Megkérdez­tem. ki volt az a fiatal leány, ki az imént kiment ?— Molnár Nelli, a 75-ik számú kép festője — volt a válasz.Tisztában voltam mindennel. Megköszön­tem s rohantam utána. Sárossy csak bámult, de jött. Hanem már nem láttam a leányt.Most azonban itt újra megláttam. Igen, ö  az . . .Akkor este még egy cikket írtam: aFestÖ- mfivészetünk és a nők* címmel. Ebben erő­sen megtámadtam a nőket, a kik testeszettel foglalkoznak. Ne álljanak a festő állvány elé, ne bámulják meg a természet remeksóge»t, hogy azt azután a vászonra pingálják. Hagy­ják azt a férfiaknak és menjenek inkább a konyhába, hogy az étel meg ne kozmásodjék ; nézzenek a gyermek-szobaba, hogy mit csi-

s~ *.
N a p ir e n d  1 9 0 1 , a u g u a itn s  2 3 -á n ..V aptnr: péntek, augusitus 23. — Róm. kath. : Fülöp. — l ’rot. : Farkas. — íiörög-kel. (aue. 10.) Lő­rinc. Zsid Elül 8 — Nap kél 4 óra 62 perckor; nyugszik 6 óra 40 perckor. — Hold kél 2 óra 6 perckor délután ; nyugszik 11 óra 8 perckor éjjel. — Este 10 óra 17 perckor a Nap a szűz jegyébe lép. A kániiula vége.Id öjelaea s A központi meteorologiai intézet je! zése szerint : jelentékeny csapadék nélkül meleg, száraz idő várható.

!

— (Szem élyi hir.) vjzirer Elek dr., tiszti Iőojvös, a magyarországi orvosok és termeszetvizsgálók vándorgyűlésére, Bártfara utazott. Távolléte alatt a főorvosi teendőkben 
Ludvigh Ferenc dr., tiszti orvos helyettesíti.

— (A  pécsi ath letikai k lub kö­
réből.) A pécsi athletikai klub vezetősége most levelezesbe bocsájtkozott a szabadkai tornanálnak a kicsinyek és neveljenek a hazának gyermekeket, több haszon háramlik abból, mint az ecset forgatásból. Nem művészet az ő művészetük. Csak gyönge u'ánzat, vagy csak kísérlet.Erre másnap egész garmada levelet kap­tam Csaknem mind anonim. Persze mind >művésznőtöl«. Izgatottan bontottam fel a le­veleket. Hátha ő is irt.Ugyancsak megszapultak benne. De az ő neve egyikre sem volt aláírva. Lehet azon­ban, hogy az egyik az övé. Kiválasztottam a leggororabábbat, arról föltettem, ő irta és tár­cámba tettem. — Még mindig magamnál hordom.Az egész kép előttem állt.Fájdalmasan néztem a kis kapura, egy darabig még ott álltam, aztán megindultam. Bánk-bán kitörése jött 'jkamra : »Mint ván­dor a hófúvásokban, úgy Lelkem ingadoz ha­tártalan Kétség közölt, s eszem egy nagy óceánban Lebeg veszejtve minden csillagot!*Hazajöttem és e sorokat írtam kis naplómba.Mikor látom ismét ? ! » ,190. junius 6.• Haszalan minden I A megsebzett szívre, mit Ara«>r nyiia taiált, nehez irt ieini. Nincs itt az orvos, a ki azt meggyógyíthatná. Hol van, hova tűnt ? Miért ejt őrületbe ?Ha van Istene, miért nem könyörül rajtam? Látta, hallotta, miként rohantam utana. Talán azért is büntet, hogy gyáva voltam ? ! Oly kegyetlen 11 Attól a naptól fogva nem

egyesület vezetőségével az iránt, ha a sza­badkaiak elfogadják, úgy átrándulnak football matchre. Kedvező válasz esetére, valószínűleg szeptember elsején mennek át, hogy az ot­tani csapattal megmérkőzzenek. Viszont a pé­csiek azon esetben a szabadkaikat szeptem­ber első felére revanche matchre hívják meg- Érdeklődéssel nézünk ezen küzdés elé.
— (A  háziezred elvonulása.) A pécsi cs. és kir. 52-ik gyalogezred ma reggel hat órakor indult el Pécsről a nagy hadgya­korlatra. Katonáink ma Sásdig meneteltek, hol pihenőt tartanak. Az ezred zenekara, mely az uhlánusok tolnai lóversenyén volt elfoglalva, vonaton ment Sásdra, hol bevárja a háziez­redet. Az 52-ik gyalogezred kis-jókai Ud- 

varnoky Győző ezredparancsnok vezetése mellett indult el.
— (Szélhüdött kórházi főorvos.)A mai nap folyamán nem csekély megdöb­benést keltve terjedt el az a hir, hogy a pécsi közkórház orvosi karának egyik jeles tagját : 

Schwarz Frigyes kórházi főorvost Reichenau- ban — a hol nyaralt — agyszélhüdés érte. A közszeretetben álló kórházi főorvos állapotá­ról lapunk zártáig annyit sikerült megtud­nunk, hogy Schwarz Frigyes dr. nejéhez a mai nap folyamán sürgöny érkezett, mely szerint férjét a fürdőben agvszélhüdés érte, állapota azonban nem aggasztó. E sürgöny folytán dr. Schwarz Frigyesné a legközelebbi vonattal Reichenhallba utazott. A délután folyamán ér­kezett sürgöny szerint a főorvos állapotában örvendetes javulás állott be s jobban van, úgy. hogv a szélhüdés nem fog végzetes követ­kezménynyel járni.— (Sörfőzők értekezlete.) A • M a ­
gyar Országos Vidéki Sörfözök V I  kerülete« ma délelőtt liz órakor a pécsi kereskedelmi es iparkamara helyiségében értekezletet tartott a pénzügyminiszter utasítása folytán az irány­ban. hogy a felburjánzott tisztességtelen s a sörtőzők érdekeit sértő verseny meggátlasa céljá-láttam többé. Elment. Menekül előlem. De miért ? Oly erősen találták azok a gunysza- vak ? Oly mélyre vágott toliam, hogy egy vá­rosban sem akar lenni velem ?Pedig oly rabja vagyok. S ezt meg sem mondhatom neki.Hát miárt nem bénult meg akkor a nyelvem, a mikor azokat a szavakat mond­tam ? 1 Fásult volna meg a karom, mikor a tollat kezembe vettem, hogy azt az átkozatos cikket megírjam. Azzal űztem el magamtól.Elment innen. Nem akar látni. Bár tud­nál» hová. merre ment, hogy utána mehet­nék, akár a világ végére is . . .De még meg kell találnom. Ha akár a rnossze északon kell keresnem, ellenem for­dulhat ott az észak hózivataros förgetegével ; vagy a messze délre kell utána mennem, meg­küzdök a szaharai sivatag pörkölő futóhomok­javai : még feltalálom. És akkor . . . akkor enyé i. lesz I Ünnep lesz akkor, a gyönyör és a kéj ünnepe. Egy szép verőfényes napon egygyé leszünk; egy testté, egy lélekké. Mi ketten egy személy leszünk. Határtalan lesz a boldogságunk, végnélküli örömünk és gyö­nyörünk Nem hagyjuk el soha többé egymást. Én vezekelek majd bűnömért, hogv megbán­tottam és ő bocsánata jeléül : csókra nyújtja pici. ,-züz ajkat, magamhoz szorítom azt a lenge alakot, úgy, hogy ölelésem alatt csak­nem összetörik Vad ölelés lesz az I Elégtétel kínjaimért. Aztán a csók özöne jön kéjben, mámorban.Igen úgy lesz, csak bele ne őrüljek *
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ból szem előtt tartva a nagy közönség érdekeit a többi kerületi sörfőzőkkel egyetemben járjanak el s eljárásuk közben, figyelmüket főleg a ha­tárnélküli hitelezések megszüntetésére torditsak. Az e tárgyban tartott mai értekezleten Scholtz Gyula elnöklete alatt megjelentek : Zdray  Ká­roly dr. kereskedelmi és iparkamarai titkár, 
Scholtz Antal, Hirsch féld Samu, Toldi Béla dr. Ügyvéd, mint az értekezlet jegyzője, to­vábbá a »Nagy-Kanizsai Malátagyár és Sör- tűző Részvénytársaság» az eszéki Schepper- féle sörfőzde és a Reischl W . és fia keszt­helyi söríözde képviselői. A megjelent sörgyár tulajdonosok, illetve azok képviselői, a minisz­teri leirat tanácsai alapján elvileg helyeselték az emlitett irányban való eljárást s annak szükségességét hangsúlyozva elhatározták, hogy az egymás közti verseny alapjat a jövőben a jó áru kiszolgálása képezze s az egyes helyekre nézve javaslatba hozták a kontingentálás el­vének keresztül vitelét. A részietek kidolgo­zása céljából egy, Scholtz Gyula, Scholtz An­tal, Hirschfeld Samu és Reitl Károly tagok ból álló bizottságot küldött ki az értekezlet, melynek végeztével délutáni egy órakor a Scholtz-féle sörcsarnokban bankett volt, mely a legjobb hangulatban a késő délutáni órákig tartott.— ( E r d ő ő r i  s z a k v i z s g á k  ) Pécsett az erdőőri szakvizsgák október tizennegyedikén kezdődnek a vármegyeházán. Kik a vizsgát letenni szándékoznak, a pécsi kir. erdöfelügye- lőhöz nyújtsák be folyamodványaikat október elsejéig.— ( A  v á r o s  k ö z e g é s z s é g ü g y i  b i z o t t s á g a )  Kelemen Mihály dr. nyugalma­zott főtörzsorvos elnöklete alatt ma délután 8 órakor ülést tartott a városháza közgyűlési termében. Az ülésen resztvettek : Tolnai Vil­mos dr. és Ludvigh Ferenc dr. tiszti orvosok, 
Vaszary Gyula főkapitány, Löwy Lipót dr., 
Pajor  Leó és Fehér Lajos állatorvosok, Szmik Antal osztálymérnök, Schneider István népis kólái felügyelőigazgató és Czirjdk  Ignác. Az

mBretagne. Sauvage. 190—, szept. 16.»Milyen csudálatos itt minden körülöt­tem. Telve rejtélylyel és szomorúsággal. Me lancholikus táj ez. Ide menekültem, hogy, a mint az orvosok mondták, meggyógyuljak és felviduljak. Az ostobák, micsoda gondolat. Én már nem gyógyulok meg. Nem vidítanak már fel engem az elszórt kunyhóikból vasárnapon­ként előbujó, vig, danázó legények, sem azok az egyszerű, becsületes breton leányok. Még betegebb lettem. Alig vonszolom már e fáradt testet. Pihenni kiván az. Nemsokára vissza­térhetsz, te test. az anyaföldbe. Azt mondá az U r: * Ember, por voltál, porrá leszesz I»Csakhogy Tőle van itt valami. Ez a kis levél. Kettő van. Azt a régit is ő irta. Meg­ismertem az Írást. »Az utolsó szót, az utolsó leheletet is hozzád küldöm. A sir szóién álló, téged ismeretlenül imádó : Nelli.“Igen, ez az a levél I ö  már nincs ! Várj utánad jövök ón is, egymásé leszünk. Meg kell halnom, mert szerettelek és szeretlek. Miért nem fagyott meg e hitvány test akkor, midőn ott a tárlaton először megláttalak. Hadd lettem volna ijesztő szobor. Nem érzek akkor semmit. Nem háborog e szív ! Vakultam volna meg, hogy ne láttam volna meg azt a tekm tetet, mely a sírba üldöz. Ne hallottam volna meg azt a szót elhangzani ajkáról : * U ; alatos ! «. . . Ez lett az üldöző vámpir . . . Ez kerget a halaiba . . . Látom a tarpeii szírt tátongó melységét . . . lenn a fúriák várjak bomla- dozú testemet . . . Vá"j . . . várj Nelli , . . Megyek . . . »

ülés tárgyalta a dr. Czirer Elek főorvos által készített szaba'yzHîot a magánházaknak já r­
ványok idején leendő fertötlenitéséröl. A sza­bályzatot a közönség részére miheztartás vé­gett adja ki a bizottság. A szabályzat főbb pontjai a következők :

1. Magánlakások fertöllenitendők toroklob, torokgyík. v< rheny, kanyaró, körkhurut, fül tőmirigy lob g\ermekágyi láz, hasihagymáz, tí­fusz, kolera stb. idején.2. A be egeket az e célra külön szol­gáló koc in. a holttesteket szintén külön ko­
csin kell szállítani, mely csak e célra szol gáljon.3 A  betegek evőeszközeit más nem hasz­nálhatja ; a/ok forró vízben lemosandók s a mosóviz te-«őtlenitendő.4. A  betegek fehérneműi használat után azonnal forró vízben kimosandók.5. A r ém mosható ágynemüek stb., a gőzforralnba s'.allitandók.6. Bútorok stb. kai bolsavval fertőtleni- tendők. Ér édesebb kárpitosbutorok formalin neal. Különben pedig szellöztetendők hozzá nem férhe'ö helyeken.7. Padlók forró lúggal felmosandók ; falak bemeszel* ntfő- ; festett falak, vagy kárpitozot­tak form 11 nal tertőtlenitendök ; földes szobák íelásandok tíz centiméterre s uj földdel hordand k be. A régi töld elhordandó ; göd­rökbe temeiendő. Ha ez az időjárás miatt lehetetlen, forró lúggal fertőtlenitendők.9. Árnyékszékek is mésztejjel fertőtleni­tendők.10. A  betegek szobái eltávozás után 6 óráig szellöztetendők.Az érvényben levő miniszteri rendeletek alapjan készült ez a javaslat, melyet a bizott­ság több hozzászólás után el is fogadott, ki­emelvén, howy a fertőtlenítés mellett a betegek 
elküiönitendök és csak ápolóik érintkezhetnek 
velők, kik masokkal nem érintkezhetnek, csak a kellő fertőtlenítés után. A lakás betegség után hatóságilag fertőtlenítendő A fertőtlenítés 
díja  szobankint köbméterenkint állapítandó meg. E szabályzatot a/ ülés elfogadván, Pajor Leó állatorvos tett indítványt a tehenészetek 
negyedévenkinti orvosi megvizsgálása iránt. 
Vaszary G\ula főkapitány szerint ez mindig megtörténvén, az indítvány felett napirendre tért az ülés. Cirják  Ignác a városi külső tej­csarnokokra hívta tel az ellenőrzés szigorítá­sát. Az ülés ezután négy órakor véget ért.— (Pénaváltó  hely  Pécsett.) Azosztrák-magyar bank a pénzügyi m. kir. mi­nister allai megbizatott, hogy mindazon helyeken, hol eddigelé az adóhivatalok teljesi tettek pénzbeváltási szolgálatot, f. é. szept. 1 töl kezdve az ottani bankfiokok vegyék át a pénzbe'-áltást. A bank kormányzósága ezen teendővel valamennyi bankfiókot, tehát a pé­

csit is, megbízta. A váltók pénzre való felvál­tások va.amint váltó pénzek átváltás végett csakis az 1 frtosokból 500 drb., az 5 K ból 200. az 1 K ból 1000, a 20 fil-ből 1000. és 10 fii bői 3000, a 2 és 1 fil-ből 1 — 1000 drb.
— (Az irga lm aarend  gyásza.)A pécsi irgalmasrendháznak ismét gyásza van. Meghalt a lelkésze, Németh Adolf, életének 30-ik évében Léván, a hol tüdőbaja ellen szülei házánál keresett gyógyulást. Temetése ma volt ugyanott. A helybeli irgalmasrendi templomban ma reggel 7 órakor gyaszmise volt az elhunyt leikiüdvéért, melyet Búb  

regh Béla segédlelkósz, városi hitoktatómondott.
— (Egyházm egyei közgyűlés.)A felső ba anyai ev. ref. egyházmegye augusz­tus hó 28. és 29 napjain tartja meg évi rendes közgyűlését Harkányban Dányi Gábor esperes

és Ádám  András főgonduok közös elnöklete alatt. A közgyűlést megelőző előértekezlet au­gusztus 27 én délután fog megtartatni.—  (V izálláa.) A Duna és Dráva víz­állása, mely eddig teljesen az időjárásnak megfelelöleg áradt és apadt, néhány nap óta stagnál, dacára annak, hogy a felvidéken az utóbbi időben jelentékenyebb esőzések voltak. A m. kir. földmivelésügyi minisztérium leg­újabb vízrajzi jelentései szerint a Duna és Dráva folyamok vízállása nehány nap óta vál­tozatlan, azonban a közelben nagyobb válto­zások várhatók, melyeket előreláthatólag a felvidékről jelzett nagyobb esőzések fognak okozni.— (Partvédelem .) A » Margittá Szi­geti Ármentesitő Társulat», mely óvenkint el­ismerésre méltó módon fáradozik a fenyegető veszély ellen való védekezésen — mint érte­sülünk, a napokban fejezte be a mohácsi partvédelmi munkálatokat, melyeknek bizott­sági felülvizsgálata végett Tormay Károly, al­ispán, mint miniszterileg kiküldött biztos, a napokban Mohácsra utazik.— (E lhunyt kia Au.) Mélyen le­sújtó gyász érte csicseri Csicsery Zsigmond m. kir. honvédszázados,t a pécsi m. kir. hon- védhadapródiskola tanárát és neje,t lehotkai 
Lehoczky Rózát. István nevű fiuk tegnap este hat órakor, tiz éves korában elhunyt. A kis fiú temetése folyó hó 23-án délután 3 órakor lesz a m. kir. honvédhadapródiskolában levő gyászházból a szigetikülvárosi temetőbe. A gyászmisét folyó hó 24-én, d. e. 10 órakor tartják meg a ferencrendiek plébániatemplo­mában.

— ( A b u d v a r i  k o n y h a  tejasttk -
aéglete.) A nagy hadgyakorlatoknak Ba­ra nyamegye területén tartandó részének idő­tartamára, az udvari konyhát Görcsönyben fogják — hir szerint — elhelyezni és a király baranyai tartózkodása alatt az udvari konyha tejszükségletét a „ Pécsi Tejcsarnoku fogja 8zállitani.— (Jelentés a  visről.) A Teltye forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a k ö­vetkezőket jelenti : Folyó hó 22-én reggel 6 órakor a tettyei víztartóban 640, az ellen­tartóban 300 kb. viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 960 köbméternek találtatott.

— (M erénylő  éjjeli őr.) Blazsme-
nits Ftilöp, baranyavári lakos ellen gyilkossági kísérletet követtek el a minap Nevezett késő este hazafelé tartván a községben, egyszerre egy lövés dördült el utána, mely jobb lábát 
sebesitette meg. A merénylő nem tett több lö­vést és a meglőtt ember segélykiáltásaira elő­sietett kőzségbeli lakosok jöttére el is mene­kült. A gyilkossági kísérlet elkövetésének gya­núja Iíorvát Fülöp, éjjeli őrre esett, ki régi haragosa volt a meglőtt embernek. Az ellene megindított vizsgálat során meg is találtak nála egy kilőtt pisztolyt; de ő a gyilkossági kísérlet elkövetését tagadja. Mindazonáltal le­tartóztatták s bekísérték a dárdai kir. járás­bírósághoz, hol folytatják ellene a vizsgálatot.— (Országos vásár.) Folyó augusz­tus hó huszonnyolcadikán tartják meg G ö r ­
csönyben az országos vásárt állat és kirakodó vásárral. Az országos vásár megnyitására a a központi járásból Waniss Sándor főszolga-



4 P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. augusztus 23
bíró és Novotny Ferenc járási állatorvos átáz­nak Görcsönybe— ( P u s z t í t ó  T i l lú m .)  A Keselyűs- pusztán nagy vihar vonult el a minap. A vil­lám le is csapott Spitser Mór, siklósi lakosnak a pusztán levő kirtokán az istállóba és annak tetejét felgyújtotta. Az istállóban egy lovat 
agyonütött a villámcsapás A pusztító villám által okozott kár kétezer korona körűi van.

— (Felvéte l a  pécsi püspöki 
tápintéaetbe.) Szeptember elejével meg­nyílik a Hetyey Sámuel megyés püspök által a papság és egyes tanítóegyesületek közremű­ködésével létesített püspöki tápintézet máso­dik évfolyama. A tavalyi iskolaévben a bel­városi Katholikus Kör alsó helyiségeiben el­helyezve volt intézet ezentúl a kiss seminar ium 
tóikén külön épületben kap kényelmes helyi­ségeket Áldásos voltát leginkább bizonyítja a folyamodók nagy száma, a kik közül 65-őt vett fel az intézet kegyura és létesítője, a megyés püspök. Ezek közül 9-en fizetéses he­lyen lesznek, mig a többiek ingyenes ellátás­ban részesülnek. Az ingyenes helyet íeatartó esperesi kerületek, tanító egyletek és egyesek közül 29 en éltek jelölési jogukkal.—  (R ab ló  cigány.) Vakmerő rab­lást követett el egy cigány a Baán és Kisfalud közötti országúton. Az utón kocsijá al haladt 
Stojánovits Milivojné, izsépi lakosnő. A kocsin ült három kis gyermeke és a sógornője, Sto- 
janovits Glisóné. Egyszerre kiugrott a sűrűből as útra elébük Kerpács Ráció, baáni cigány és egy fejszével fegyverkezve, agyonütóssel fenyegette őket, ha a kocsiról le nem szállnak. A  halálra rémült két asszony a gyerekekkel leszállt a kocsiról, mire a cigány felült az egylovas kocsira és azt elhajtotta. Az asz- ezonyok gyalog mentek haza Izsépre s felje­lentették az esetet. A vizsgálat során a ci­gánynál meg is találták az elrabolt lovat és kocsit s a rabló cigány azt vallotta, hogy Stojánovits Glisó tartozik neki tíz forintjával, a  mit nem akar megadni. Tehát mikor meg­tudta, hogy Stojanovitsék kocsin Kisfalud felé mentek, utánuk nent s a fejszét azért v.tte magával, mert azt hitte, hogy Stojánovits Gliso is a kocsin van s ha ellenáll, legyen 
mivel leütnie. A rabló cigányt elfogták s be­kísérték a dárdai kir. járásbíróság börtönébe.

— (Szerencsétlenül já r t  m un ­
k á t .)  A nagy esőzések a domboldalon fekvő szőlőterületeket nagyon megrongálták, úgy, hogy több helyütt még rendbe kell hozatni a szüret előtt. Ugyancsak dolgozhatnak a szőlő­munkások. Tegnap egy ilyen munkás szeren­csétlenül járt a Makar-hegy egyik szőlejében. Javában folyt a kapálás, a mikor az egyik munkás, 
Ztifkovics Jocó, erőset fölkiált. Nyomban oda­szaladt a másik két munkás és látták, hogy Zsifkovics baliában mély vágás van, a honnan erősen bngyogott elő a vér. Mindjárt fölkap­ták és bevitték a házba, a hol a vért le­
mosták és a sebet kendővel bekötözték. Az­után beszállították a kórházba. A szerencsét­lenül járt munkás úgy mondja, hogy a kapálás kuiÜUu karja egyszerre összerándult és úgy 
vágott be lábába az éles kapával. Több na­pig fekszik majd a kórházban.

— (E llopott fegyverek.) Kétrend­
beli betörés is történt a napokban a vidéken, a 
mikor is mindkét esetben lőfegyvereket vittek

el a betörők. Az egvik betörés Pécsvaradon történt, hol Steindl Vince, ottani lakos há­zába tört be valaki, mikor a gazda nem volt otthon s elvitt egy forgópisstolyt, töltényeket s egyéb apróságot. A másik betörés Dakobo- 
vies László, somogyi lakos présházában történt, honnan egy kétcsövű vadáss fegyvert, vadász- ővet, tarisznyát és töltényeket vittek el. Az ismeretlen betörőket most nyomozzák.

— (Tűzvész Kisteleken.) OrssdghLajos földbirtokos kisteleki birtokán, teg­nap délután 4 órakor tűz ütött ki, melynek az istálló és a ve'e szomszédos cselédlakás- épület lett a martaléka. Az épületek biz­tosítva voltak, súlyosbítja azonban a tüzeset okozta károkat ama körülmény, hogy a cse­léd lakások épületének pid!ásán sok ruha és ganonanemü, a cselédség idei konvenciója szintén a tűz martaléka lett. Országh Lajos a tűz keletkezésekor nem volt Kisteleken, ha­nem Gábor pusztai bérletéa időzött. Szeren­csére emberéletben nem esett kár s állat sem lett a tűz áldozata Az istállóban volt lova­kat, Ssily  János kisasszonylai tanító mentette meg a tüzveszedeiemtől.
— (E lszakította a lábát a gép.)

Korb János, kocsoiai lakos birtokán cséplés közben veres szerencsétlenség történt. A sze- reocsétlenség áldozata Mannhald Antal, tizen- kétóves fiú, ki oly közel állt a géphez, hogy annak nagy kerékszijja elkapta s mindkét lá ­
bát elseakitotta. A szereocsátlenül járt gyer­mek most élet halál között lebeg—  (E lveszett óra.) Krauser 1-tvan, árpádi lakos ma reggel bent járt Pécsett s itt a király-utca sarkától a buzatérig vezető utón elvesztette ezüst zsebóráját. A becsületes megtaláló kéretik, hogy az órát vagy itt hely­ben a rendőrségnek, vagy pedig az árpádi községi elöljáróságnál adja át.— (R endőr filo zó fia ) Aközeimult napokban nehány joglyceumi polgár álldogált a király-utca sarkán s a csoportjuk nagyobb lóvén, bizony eláltták egy részét a gyalogjár­dának is. A sarkos rendőr egy darabig csak nézte a beszélgető hátai urakat, kik azonban sehogy sem akarták észrevenni a rend éber őrének megrovó tekinteteit, mi aztán végered­ményében annyira kihozta sodrából a sarkost, hogy odament a beszélgető csoporthoz s mél­tatlankodva mondta :— Nem hittem volna, hogy az intelli- genc3 urak is olyanok, hogy nem vőszik észre, ha az ember nézi őketlPersze ezzel a kissé ho náiyos megrovással, mint ki jól végezte dolgát, visszament támasztani a hirdetési oszlopot. f— (Leégett keritói.) Könnyen vég­zetessé válható tüzeset törtéat a napokban a hirdi országúton levő egyik majorságban. Kó­rus János majoros gazda bent járt a község­ben s ezt az időt használta fel valamely rossz­akarója arra, hogy a majort felgyújtsa. Miu­tán azonban az ajio zárva volt, a gyújtogató ] a kerítést borította lángba, msly nem sokára el is égett. A gyújtogatásnak könnyen áldoza­tává eshetett volna az egé3z majorság, s csak a véletlennek köszönhető, hogy az égett kerítés egyrésze kidőlt s így a tűz nem harapódzha- tóit tovább. A gazda panasza folytán : megin­dították a nyomozást az ismeretlen tettes ellen.

— ( K é p v i s e l ő v á l a s z t a t !  m o z g a ­lo m .)  A ssakcsi választókerület függetlenségi és 48 as polgárai Bartók Lajost jelölték. A kerület egyik népesebb községében, Kocsolán most tartotta Bsrtók Lajos programmbeszédét. A jelöltet nagy lelkesedéssel fogadták. A köz­ség határánál lovasbandérium és zeneszó fo­gadta. Bartók Lajos beszéde óriási hatást kel­tett. A választó polgárok lelkesen éljeneztek. Beszélt még Lovássy M irton is, a ki kitar­tásra buzditotta a polgárságot. A pirt szer­vezés nagy munkájában Heckenberger István, pártelnök buzgólkodik.— ( A  ü r á v a  h a l o t t j a .)  Légrád községnél a Drávába fürödni ment Artner Samu, Artner Károly odavaló jómódú iparos és nagybirtokos 19 éves fia. Jó  ideig lubic­kolt a vízben, mikor az a gondolata támadt, hogy a malom tetejéről ugorjék a vizbe fej­tetőre. Társai már öltözködtek és őt is távo­zásra intették, a mikor odakiáltott nekik: »No fiuk, ón még beleugrom egyszer utoljára, bu- csuzásra.c A szerencsétlen fiitalenbsr ezen szavai szomorú valóra változtak, mert a mint tervét végrehajtva a vízben eltűnt, felsziare sem került többé. Hslttestét még nem sike­rült ezideig megtalálni.— ( K a t y a  J á r  a  k e r t b e n .)  B zouy veszedelmes dolog az a szerelem. Még hozzá, ha az nagyon is nagy. Hagyjan, h í még le­génynél és lánynál lopódzik be abba a kis husdarabba, a szívbe, az a huncut, az egész embert átalakító szerelem. De aztán, ha a férj és feleség közé egy uj alak bátorkodik közbelépni, az szörnyű nagy bajjal és vesze­delemmel jár. Megjelenik hívatlanul és össze- rombolja a boldogságot. A férj és a feleség közt már nem oly égető a csók, nem oly he­ves az ölelés, az enyelgés is elmarad. A csók hideg, az ölelés gyenge, nem is nézoek már egymás szenébe. Keveset beszélnek, úgyszól­ván kerülik egymást. — Ilyen dologról sut­tognak most. Neveket is említenek már. Száj- ról-szájra kél az ige. »EI ne mondia másnak, csak magának mondom (< Hinem ez a »maga« siet tovább adni, mert égeti az a hir. Hadd szálljon. — Ilyentélét beszélnek : A farsang­ban keltek össze és boldogan élték a mézes­heteket. Tovább is igy éltek. A férj nem vett semmit sem észre. A feleség júliusban für­dőbe meat. Az orvo3 mondta, hogy menjen. Mostanában aztán visszajött. — Hinem vele együtt egy levél is érkezett. Ez gonosz levél volt. Az állt benne, hogy az asszony a für­dőn szerelmi viszonyt folytatott egy ifjú gróffal. A férjben felébredt a féltékenység és puha­tolózni kezdett. Rájött, hogy igaz. Az asz- szony aztán egy szép napon a mamához uta­zott. — Ilyet rebesgetnek.— ( A  k U  s í r ó  R í t t a . )  Egy kis le­ányka sirdogalt tegnap fönn a Ktrdos-uL télé. Alig lehet 4 —5 éves, hanem a síráshoz igen jól ért. Keservesen jajgatott Többen jártak arra, hanem ügyet se vetettek a leányra. A mikor látta, hogy igy célját el nem érheti, még jobban kiabált. Egy ur és egy hölgy jött. Ezek megsajnálták a kis leányt és megálltak előtte.
t  .  n—  Ugyan mi a bajod, pici ? Miért sírsz 

olyan keservesen ?
— Hm, hűm, hűm. . .  volt rá a válasz.—  Na mondd, ki bántott?
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— Anyáin beteg — s még jobban sirt.— Hogy hívnak téged, ki az anyád ?— Rítta a nevem; anyám vak és ne­héz beteg. Orvosság kellene neki és nincs pénz. A jó ur megsajnálta és oda nyújtott neki egy koronát. A leány mindjárt alább hagyott a sírással. Azzal a jószívű ur és a hölgy odább mentek. A kis Ruta kis kacsó­jával Kitörölte a könycseppet és a mikor azok eltűntek, egyszerre aevetésre állt pici szája. Nekieredt futni. Egyenest e^y közelben levő bokor fele. Ujjougva fogadták ott, a hol több apró gyerek volt.— Most vehetünk cukjot — kiáltott örömmel a csöppség.— Éljen a kis Rítta — hangzott föl a gyerekek ajkáról.A jó ur és a hölgy boldogan mentek, eltelve, bogy * irgalmas* cselekedetet vittek véghez.— (Tüzek a  vidéken.) Belvárd köz­ségben nagy asztagtüz volt a minap. Bárány Ferenc szérűjén az ut mellé rakott asztag — valószínűleg égve eldobott gyufától — meggyuladt és 700 koroua értékben leégett. A leégett asztag biztosítva volt. Döbrökötr köz­ségben Schónfeld Mihály présháza lett a na­pokban ismeretlen okból keletkezett tűz mar­talékává. Lápafő községben Kovács Mihály, háza égett le. A tűz keletkezesi oka eddig még ismeretlen. Borjád-pusstán szintén nagy kazaltüz volt a minap. Domokos Mihály ot­tani lakos birtokán ütött ki a tűz, véletlen

gondatlanság folytán. A kár meghaladja a kétezer koronát. Pincehely községben leégett egy hát, mely Ferenci Ferenc tulajdonát ké­pezte. A tűz oka ismeretlen. Dunastekeső és 
Ivánbattyán községben szintén tűz volt a na­pokban ; ott Keresstes Jta o s , itl Pfeiíer  J a ­kab háza lett a tűz martalékává. Végül Dd- 
Bsony-pusetán is volt kazal-tűz, mely SpitB Jakab birtokán okozott ezer korona kárt. Hogy ez a tűz miből keletkezett, eddig még a vizsgálat nem tudta megállapítani.

— (A  hidransok felszedése.) Amúlt bűne ez is. Mikor a vízvezetéket csi­nálták, ki se gondolt arra, hogy a hidransok a kocsiutakon nem helyezhetők el anélkül, hogy a nagy forgalom következtében hol itt, hol ott neki ne hajtsanak a kocsisok. Csak egy két éve, hogy a közkutak szükségessé váltak, látták be ez elhelyezés célszerűilensé- gót, mikor nap-nap után elütöttek egy-egy közkutat a kocsisok. És most telszedetik af  0kocsiutakról a hidransokat s mind a jardakra helyezik át. Csak az a kérdés, ki fizeti ezt a munkát? Bizonyára a város kasszája, a mely most is kong az ürességtől !
— Csemegeked velők figye l­

mébe.) Olvasóink szives figyelmét fölhívjuk Kőrösztös Vince hentes mesternek lapunk mai számában megjelenő hirdetésére, ki üzletét most nyitja meg és a fősulyt a hentesipar finomabb termékeire fogja helyezni. Az uj üzlet hivatva van arra, hogy városunkból a külföldről érkezett husáru különlegességeket kiszorítsa.
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— (U jrendsserü  és fttltilm nlha- 

tatlan  távcső.) Schőnwald Imre pécsi öt­vös és optikus üzletében néhány nap óta egy uj rendszerű távcső látható, mely kitűnő m ű­ködésében minden eddigi messzelátót felülmúl. A kép, melyet mutat, bámulatosan tiszta, le­győzi a legnagyobb messzeséget úgy, hogy a távolság e távcső előtt egyszerűen elenyészik. Nincs semmi színezés, a mi a többi távcsö­veknél sokszor oly zavarólag hat és azonkívül a legpontosabban szabályozható, beigazithatő, sőt a legnagyobb könnyűséggel tisztítható is. Ez uj optikai találmány, mely mindea eddigit fölülmúl, nem csak messzelátóul, hanem ssia- házi látcsőül is a legnagyobb élvezettel hasz­nálható, mert súlya kicsiny és nem nagyobb mint egy kisebb tajta színházi látcső, mágia a táborban, tengeren és általában a szabad­ban sok ezer méterre, szinte beláthatatlan messzeségre elhat és nemcsak tiszta képet ad, de a tárgyakat egész kőzetünkbe varázsolja. Nem túlozunk, a midőn azt mondjuk, hogy a turista csak e távcső segítségével élvezheti igazán a kirándulás örömeit és a természet bájait. Az uj készülék neve : Peotaprisma-Bi- nocle, a melynek különös sajátsága még az ia, hogy mindegyik üveg különbözőképen — te­hát a szem erősségi, vagy gyengeségi foka sze­rint is kiállítható, a tni megbecsülhetetlen előny. A kik ily Pentapris na-Binocle t beszereztek, nem győzik eléggé magasztalni és másoknak is ajánlani. Egyesek valóságos köszönő leve­leket intéznék erette Schőnwald Imréhez, a kinél ez uj találmány a legolcsóbban besze­rezhető
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel fe l-  

térjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.
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úgy éreztem, mintha tüzes vasat döftek volna sebembe. Azt mondod, beesett a szeme, arca sápadt ; nos tekints rám, élőhöz hasonlítok-e én ?— Te férfi vagy, — viszonzá Evonyme komolyan — s erősnek kell lenned a fájdalomban ; de ő a szegény gyermek, oly bajos és oly kevéssé van szenvedésre te­remtve. A legrobam, mely a cserfát csak pár levelétől ‘osztja meg, egy virágot letörhet. Jer — folytatá, midőn Jakabnak az arcan rángást vett észre, — engesztelődjé I meg es légy jo hozzá 1Úgy látszott, mintha Jakab nem hallotta volna ba­rátja szavait; tokozatos izgatottsággal járt föl s ala a szobában.— Te nem tudod, — szólalt meg végre, megállva Ormanceyvel szemközt, — hogy ő soha sem látta át, mennyire szerettem. Egész életem reményét helyeztem belel Mielőtt öt ismertem, még soha sem szerettem. Minden bennem levő vércsöppot, ifjúságom egész erejét, szerelmem kincset, melyet még senki nem érintett, neki Áldoztam. És mit mivel ő mind ezzel t Szenvedélyemet oly szerelemnek tekintette, melylyel büntetlen lehet ját­szani. S minő szánalmat érzett ő, midőn szivemet össze­húzta? Minő megbánást tanúsított? Én csak egy szót áivantam, csupán egy szívből jövő kiáltást, hogy vissza­térjek és sírva boruljak lábai elé. És ő, még csak nem is gondolt arra, hogy ezt az egy szót kimondja 1— És te, — viszonzá Evonyme, — gondoltál-e 
Arra, hogy e kiáltást bevárd, a melyről beszólsz? Nem voltál-e hirteleakedő a kárhoztatásban ? Mint tébolyult rohantál tova, a nélkül, hogy tudattad volna hová lettél |?

laszt adni. Abban állapodtak meg, hogy Lisle ur déltáj­ban követi a fiatalokat s Val-Clavinban fognak villás- reggelizői.A fiatalság megindult. Az idő nagyon tiszta volt. Akkor éjjel fagy volt. Az utat borító hervadt leveleket vékonyan boritá a dér s a talaj recsegett a lábok alatt. Evonyme egy gyaloguton vezette át az erdőben Antoinet­tes Bensőleg örült vállalata sokat ígérő sikerének s a jó kezdetnek jó végét remélte. Halkan dúdolt, miközben a i  erdő meredek lejtőjére tölhágásnál Antoinettet segité s váltig iparkodott a társalgást közönbös tárgyakra terelni. A leányka meglepetve e gyöngéd figyelem által, szintén oda törekedett, hogy a beszélgetés köznapias, ártatlan dolgokról folyjon.így hagyta bátra az utat, a nélkül, bogy észrevette volna. Egyszerre szélesedni kezdett az ösvény az erdő szélén s Antoinette rá ismert ott lent a völgyben thuilie- rie tóra, melyet sárgalevelü nyárfák szegélyeztek s mely­ben a veröfény megcsillámlott.— Miért vezetett ön engem ide? — kérdezte a leány ingerült hangon. —  Hiszen nem erre vezet az ut a majorság felé 1— Nem viszonzá Evonyme, de a thuiliórei csősztől akarok valamit kérdezni. Alig telik belő egy negyedóra s újra itt leszek, lüljön le ide, a hol a verőfény éri ót olvasson e könyvből, mig rám várakozik. — Laíontaine- nek egy kötetét adta át s hangosan dobogó szív  vei lé­pett az erdészlakhoz vezető ösvényre.Abból, a mit neki azaüberivei vendéglős né beszélt, azt következtette, hogy Jakab, hivatalos dolgai rendesé-
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Idegenek Pécsett.— Augusztus bó 21.A r a n y h a jó s s á lló . Scbiel N. éa neje, uradalmi «zámrevő, Miholjác. — Endriea Adolf, utazó, Bécs. — Witte Hugó, birtokos, Berlin. — Reil N., plébános, Kamenice. — Vadiszavlyevits Albert és leánya, vas­úti liszt, Pilsen. — Csosits Sándor, földbirtokos, Som­berek. — Körner Vilmos, utazó, Budapest. — Dere zán Drágán, postamester, Szalatnak. — Kapus Zol­tán, utazó, Budapest. — Warner Márk, utazó. Eszék.— Bénesy Frigyes, utazó, Berlin.M a ty A a -k irá ly -s iá lló  Fabricky Elek, vasúti felügyelő, Budapest. — Horváth Gyuláné, magánzó, Viszló. — Szitarics Ferenc, főpincér, Budapest.N ád o r-szálló . Weisz Lipót, kereskedő, Buda­pest. V ad A aakttrt ssá lló . Varga Imre, gépész, Mo­hács. — lib o l János, bányász, Bányatelep. — Novák Ilona, Pécs. — Borsicky Ernő, pincér, Baja.V o d e m b e r-ss á lló . Hőnig László, utazó, Bu­dapest. — Heller Richard, igazgutó, Baja. — Alt- mann Gyula, biztositó, Budapest. — Bárándy Jenő, jegyző, Somogy. — Kertész Károly, utazó, Budapest.—  Kunst Róbert, utazó, Grác.

bűvészet, is-otíalom.O  A »Nemzeti Zenedében» a növen­dékek beiratása f. évi augusztus hó 30 ától 
bezárólag szepiember hó 6-ig az intézet helyisé­gében (Budapest IV. kér. Újvilág utca 14. sz.) naponként délelőtt 9— 12 óráig történik Ezen időn tu> csakis kiiön igazgatói engedély alap ján naponként délután 3—5 óráig. Mindkét nembeli növendékek telvéletnek az ének, zon­gora, orgona, cimbalom, hárfa, az összes vonós

és fúvó hangszerek, továbbá az összhangzattant zeneszerzési, zenetörténeti és aesthetikai tan­szakokba, a vonósnégyes es zenekari iskolába, valamint az egyházi zene- és lytburgiai tan­szakokba is. Beiratasi dij 12 korona.Q  Az országos ni. kir. színművészeti akadémián a beiratások az előkészítő osz­tályba szeptember hó 7., 8., 9-ikén, az aka­démia I. és II-ik osztályába pedig szeptember10. és 11-én tartatnak meg d. u. 3 órától kezdve. — Az országos m. kir. színművészeti akadémiába való felvételhez megkivantatnak : aj Színpadias, csinos alak. b) Tiszta kiejtésű, csengő hang. c) Kifejlett testi alkotás mellett (melyről az intézeti orvos ad véleményt) leg­alább 18 éves kor a fótiaknál, legalább 16 éves kor a leányoknál, mi hiteles okirattal bizonyítandó, d) Annyi műveltség és iskolai képzettségről való bizonyítvány, a mennyit e korban minden művelt ifjútól megvárhatni, különöset! a magyar nyelvtan alapos ismerete, e) Szülői, vagy gyárai megegyezés. A mely jelentkezővel ezek nem személyesen jelennek meg, megegyezésöket hiteles iratban tartozik az illető felmutatni, t) A jelentkező növendék csupán a valóságos és törvényes családi ne­vén irathatja be magát, g) Jó  magaviseletről szóló erkölcsi bizonyítvány, mely vagy iskolai bizonyitványnyal, vagy hatóságilag, vagy ismert egyének aláírásával mulhatlanul igazolandó, h) Minden újonnan jelentkező az előkészítő osz­tályba csak próbaidőre vétetik fel ; ennek le­teltével újabb vizsgálatnak vettetik alá. A teltétel tehát nem végleges, a letelt próbaidő

után a tehetségtelen, vagy hanyag növendék elbocsáttatik. i) A belépő uj növendék 2 kor. beiratási díjat s 10 korona felvételi dijat, va­lamennyi növendék pedig 2 korona beiratási díjat, azonkívül 60 korona tandíj! tartozik 2 részletben u. m. 30 koronát a felvételkor és 30 koronát február 1-én előre fizetni, j) Min­den fölvett növendék tartozik szülőivel, vagy gyámjával együtt az eléjők terjesztendő köte­lezvényt alairni. Bővebb értesítést az intézet igazgatósága (Kerepesi-ut 1. sz. III. em.) kész­séggel ad.
Törvénykezés.§ H ivatalszolgai kinevezés. A kapos­vári kir. törvényszék eböke Kovács János kaposvári fogházőrt a tabi kir. járásbíróság­hoz hivatalszolgává nevezte ki.
T  a n U g y.)( Beiratkozások a pécsi iskolákban.A pécsi főgimnáziumban a beiratkozások szep­tember hó 2,, 3. és 4-ik napjain lesznek. A pécsi főreáliskolában ugyancsak szeptember hó 2-ától 4-ig tartatnak a beiratkozások min­denkor d. e. 8— 12 óráig. Ugyanezen napig tartoznak a már beiratkozottak az osztályfő­nöknél jelentkezni. A pécsi felső kereskedelmi 

iskolában szeptember hó 1 ével kezdődnek a beiratkozások s tartanak 4-éig. A pécsi püsp, 
tanítóképző intézetben szept. hó 2-án az I. és
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sével lévén elfoglalva, ma nem megy ki az erdőbe. Nem is csalódott. Jakab egy, az emeleten levő szobácskábán helyezkedett el, honnan az erdőségre és a tóra lehetett látni A mint belépett Evonyme, Jakabot a padlón kite­rített lajtsromokra és térképekre hajolva találta, mig mel­lette iratokkal borított kis asztal állt.Az ajtóc-ukorgásra megtordult az erdész s Evonyme megijedt, nagyon megváltozott arcának szomorú kifejezé­sétől ; megfogyott és szeme még mélyebben beesett. A váratlan látogató megpillantásakor elsápadt Jakab, hirte­len fölugrott és igy szólt :— Mit akar ön ? Azt reméltem, soha sem látom önt többé.— Jik a b  régi pajtásom ! — szólt Evonyme el- érzékenjüive — Jakab pedig megvetőleg nézve rá, igy szólt :—  Ne hivatkozzék ön régi barátságunkra. Vége annak ! önnek tudnia kellene, hogy látása kínosan hbt reám.— Csak egy pillanatig hallgass meg nyugodtan.— Távozzék ön ; mit sem akarok hallani.— Ejh ! — kiáltott föl Evonyme határozottan, — mégis meg kell engem hallgatnod ? Ha azt hiszed, hogy én a saját jókedvemből másztam föl ide, csalédól. Lelki­ismeretem űzött ide s addig nem is távozom, mig köte­lességemnek eleget nem tettem.— Nos ! beszéljen hát ; csak mennél gyorsabban I — mormogta Jakab, a nélkül, hogy Evonymere pillan­tott volna.

— Igazságtalan voltam irántad — folytatá Orman- cey vontatva — és bocsánatot kerek tőled ezért ; azon­ban nem rólam van most a szó. Antoinetteről akarok beszélni.Jakabot fájdalmasan érinték e szavak.— Talán áldásomat akarja ön kérni ! -  kérdezte keserű gunynyal.— Ismétlem, nem rólam van szó . . . Ha egy pil­lanatig balga voltam azt hinni, hogy tűrhető férj válik belőlem ; de e botorságból hamar kiábrándultam. Antoi­nette mindig csak téged szeretett. A z, hogy odahagytad, megöli és semmivé teszi őt. Te nem hiszed ezt, — foly­tatá, mikor látta, hogy Jakab, csak vállat vont. — Jó ­ságos ég miért nem akarsz hinni szavaimnak, mikor én bizonyságul lábbal tiport büszkeségemet mutatom be s annyira lealázom magamat előtted, hogy nevetséges sze­repet játszom ? 0 mit sem szólt nekem szerelméről ésszenvedéseiről, mert ő sokkal büszkébb ! De én mindent fölfedeztem szemének lázas fényében, arcának halványsá­gában s fékezhetetlen ellenszenvéről, ha kezem a kezétérintette. 0  nagyon szenved barátom s azért jöttem én ide. Es én — kiáltott föl Jakab, megfogyott arcával Evonyme felé fordulva ; — azt hiszed én nem szenvedek ? Azt gondolod, hogy oly szerelmet, mint az enyém, kitép­hetni a szívből, a nélkül, hogy ne vérezzék ? Egy hónap óta nem éiek, nem gondolkozom, ügy bolyongok ide-oda, mint a kit gonosz álom gyötör, főikor u,ra folytatni akar­tam munkámat, láttam, hogy nem vagyok rá képes s mikor megérkezve értesültem, hogy te őt nőül veszed,



jl. osztálybeliek és 3 án a III. és IV. osztály­beliek vétetnek tel, mindenkor reggel 8 órától kezdve. Elkésve érkezettek csak az egyhm. hatóság engedélyével vehetők fel. A »Mi Asz- gzonyunkróU nevezett nöeárda nevelő inté­
zetbe a tanulók szept. hó 2., 3. és 4-ik nap­jain d. e. 7 — 11 ig és d. u. 2 - 5  ig vétetnek fel. Az I. osztályúak szeptember 2 ikán irat­nak be.

)( Tanítói kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter Szondy Pál, 
Müller Ferenc, Kutor Antal ,és Benedictyné Ötvös Mária okleveles tanítókat, illetve taní­tónőt a nagy atádi állami elemi népiskolához rendes tanítókká, illetve tanítónővé kinevezte.

1901 augusztus 23.

Közgazdaság
□  A halászok ellenőrzői DarányiIgnác föidmivelési miniszter a halászati tör­vény tilalmi intézkedéseinek szigorú végrehaj­tása érdekében elhatározta, hogy mindazokat a halászati társulatokat, a melyek a halászat rendszeres üzését külön e célra telfogadott közegekkel ellenőrzik, anyagi segélyben része­síti. A sik vidéki vizek hallal való benépesí­tése érdekében több helyen növendék-halte­nyésztő telepet rendeznek be.
□  Veszélyes állati betegség. Pakson 

Sulyok Géza, állami tőállatorvos konstatálta, hogy a lovak között kiütött a járványos takonykór s e miatt a gyakorlaton levő katonaságnak sem szabad Paks területére bevonulni.
Q  Vámilleték a jövő hóra, A vámil­letékeknek ezüstben történő fizetésénél vagy biztosításánál a törvény értelmében szedendő aranyarkelet-pótlék 1901 évi szeptember hóra 

tizenkilenc és fél százalékban állapíttatott meg.Q  Szüreti ünnepek. Darányi Ignác, földraivelésügyi miniszter, ki a közelmúltban egy rendeletével felújította a régi idők aratási ünnepét, most leiratot intézett az ország gaz­dasági egyesületeihez, melyben abbeli óhajá­nak ad kitejezést, hogy a szüretelés befejez­tével tartsák meg ismét az újabb időben im­már feledésbe ment szüreti ünnepségeket. A gazdasági egvesületek most a birtokosokkal tudatják a miniszter kívánságát s valószínű, hogy ép oly foganatja lesz, mint az aratási ünnepségekre vonatkozó rendeletének.
T Á V I R A T O K .

— M eszlényi L a jo s h alálá  
hoz. (A  „ P é csi F ig y e lő - eredeti tá v ir a ta .)  M e szlén y i L a jo s  h o ltte ste t szék esfeh érv ári la k á sá n  fö lr a v a ta lo z tá k . A  csa lá d h o z  szá mos ré szv e ttá v ira t é rk e z e tt , köztük Kossuth F e r e n c tö l is . ki e g y ú tta l g y ö n y ö rű  k oszo­rút k ü ld ö tt. A  fü g g e tle n s é g i K o s s u th -p á r t is k o szo rú t té te te tt a r a v a ta lr a  s a te m e ­tésre több k ép v iselő  S z é k e sfe h é rv á rra  u ta zik .

— O la y  L ajo s beszámoló 
körúton. (A  r P é cs i F ig y e lő *  eredeti tá v ir a ta .)  O la y  L a jo s  n y o lc  n a p ig  időzött k erü letéb en  s m inden községb e e llá to g a ­to tt. O la y n a k  ed d ig  n in csen  e lle n je lö lt je  a s z ig e tv á r i k erü letb en .

— A  m enekülők. (A  „P é c s i F ig y e lő *  ered eti iá v ir a ta .)  B u d a p e stre  é r­kezett é rte síté s  sze rin t Kardos K á lm á n  nem v á lla l több* n a ' d á tu m o t s b u d ap esti

P É C S I  F I G Y E L Ő
la k á s á t is fö la d ja . A  pécsváradi k e r ü le t­ben h ir sze rin t Gállos  E d e  o ttan i ü gyvéd  készül fö llé p n i szab ad elvű  p árti program  m a i. xAidinger Já n o s  u g y a n é  forrás sze rin t S o p ro u m e g y e  e g y ik  kerületében  készül fe llé p n i. (? !)

— Gázrobbanás egy a la g -  
ntban. (A  „P é c s i F ig y e lő *  eredeti tá v ­ir a ta .)  A  C lev eiau d b an  m ost épülő te n g e r- a la tti a la g ú t ban g á zro b b a n á s tö rté n t, m ely  öt em bert m e g ö lt.

— A  francia-török konflik­
tus. „ P é c - i  F ig y e lő *  eredeti tá v ­ir a ta .)  A  „C a s s a r d *  nevű frau cia  c ir k á ló ­hajó a fra n cia  török k o n flik tu s m ia tt p a ­ran csot k a p o tt, h ogy a török partok fe lé  m en jen . E g y  h ad o sztá ly  készen létben  v a r ja , h o gy  u tán a m enjen .

— N a g y  petróleum  robba­
nás. (A  „ P ó c J  F ig y e lő *  eredeti t á v ­ir a ta .)  F r a n k fu r t i tá v ira t szerin t a S ta n  dard O il C o m p an y b a n y á ib a n  történ t rob b án ásn ál 1 5 0  em ber m e g h a lt é^ 3 0 0  0 0 0  b a re ll o laj o ia é g e t t .

k i k . t á b l a i  é r t e s í t ő .
iço i. évi augusztus hó 19-é i s köv. napjain elintézett

ügyek.
(Rövidítések magyarázata ï hh. =  helyben­

hagyva, niY. megváltoztatva, rm v. =  részben meg­
változtatva, fo. =  feloldva, rend. =  rendelvényig 
vissza, ms. — megsemmisítve, rms. =  részben meg­
semmisítve, vu. ^  visszautasítva, hna. =  hely nen- 
adatott.)

S a ttn e tl ta n á c s .

P olgári ügyek.
Előadó : Pilcb Antal.

ü l. 2 1 3 6 . Özv. Element Jánosné s t. — Vázsony Emil 
végr. — rmv.

2 1 5 5 . Gebauer Károly — Schaub Ödön végr. — hh.
2 1 5 6 . Schwarcz Jakab — kk. Krausz Manó végr.

— hh.
2 1 6 8 . Dőry Dénes hagy — rend.
2 1 6 9 . Imgrund György s t. — Andrásy Lajos végr.

— rend.
2 1 7 0 . Gruics Ádám — ózv. Tadianov Ivánné. öröks.

— hh.
2 1 7 2 . Eppinger Sándor és fia cég — Berger Ká­

roly végreh. — hh.
2174  Maranics Rajmár — Kovács Ödönné zárlat.

— mv.

Előadó : Rökk Gyula.
UI. 2 1 3 4 . Fuller Jánosné — Weisz Lipót végr. — hh.

2 1 5 7 . Abafy Gyula — Kubránszky Ferenc végr.
— hh.

2 1 8 3 . Sebők Béláné — Sebők Béla végr. — rend. 
2189  Gergeta Márta — Csellinácz Péter végr. -  mv. 
2 1 9 2 . » » — » » végr. — hh.
2 1 9 8 . Sebők Béláné -  Sebők Béla végr. — csat.

Előadó : Holies Gyula.
V. 2 1 5 9 . Schvabik Mária — Vukalovics Kálmán válóper

— hh.
III. 2 1 1 1 . Farkas Ferenc — Maróczi Jánosné végr.

—  t m .

2 1 2 0 . Sonaenfeld Lajos — Gergics János végr.
— mv.

2 1 2 6 . Geiszler János — Pekál Zoltán letét. — hh. 
2 1 3 3 . Tuboly Gyula s t. — Tamás Ádám végr.

— hh.
2 1 3 1 . Schaumburg Lippe herceg — Mautuer Róbert 

végr. — mv.

Büntető ügyek.

Előadó : C^iglányi Béla.

V. 1033. Zsigrai József súly. t. sért. — főt. kit.
1035. Pete Tóth Lajos s t. lopás. — főt. kit.
1039. Rabb János gond. ok. súly. t. sért. — főt. kit. 
1090 Dtlrr József s t. többrendbeli lopás. — főt. kit.

Előadó : Angyal Pál.
V. 1073 Bácsi Viktor s t. magánosok elleni erőszak.

— biz. kiég.
1091. Pandúr Lajos súly. t. sért. — biz. kiég.

Elintézésire kitűzött ügyek.

Bejelentések 1901. évi aug. hó 26. s köv. napjaira.
S a ttn e ti U n i ó i ,

Polgári ügyek.
Előadó : Pilcb Antal.

III. 2133. Nagyfi Józsefné szül. Bozsó Anna hagy.
2196. Néhai Gaiszki Ferenc hagy.
2210. Néh. id. Cholnoky Imre hagy.
2211. Néh Szitás férj. Szondi Józsefné hagy.
2214. Tavali Sámuelné hagy.
223$. Néh. Talabér Kálmán hagy.

Előadó : Rökk Gyula.
V. 1572. Novák Sándor s n. — Siklósi tak. és hitel­

egylet kártérítés.
III. 2208. Ifj. Szűcs Mártonné — Vukovits Jánosné végr. 

2219. Vétek Vendel — Nudli Józsefné zárlat.Előadó : Holies Gyula.
V. 1817. Ülakcsai József — Kálmán Sándorné köz. 

megszűnt
185$. Stokinger Ede — Depser Ludovica válóper. 
1856. Tálos István — Horváth Rozália válóper. 
1903. Weing Erzse — Weing János ifj. válóper. 
1924. Wégmann Henrik — NieJert Mária válóper. 
2163. Kovács János — Bonnyai Anna válóper. 
2207. Nánási Sándor — Sipos Mária válóper.

III. 2190. Deutsch Mór és fiai — Elkdn Julia végr.

Büntető ügyek.Előadó : C eiy ld n y i ‘Béla.V. 1049. Pozsgay István ember ölés.1056. Kulcsár János súly. t. sért.1058. Grahovec (Zoholi) József s. t. lopás.1064. Hermann József 8. t. súly. t. sért.
Előadó : ^Angyal Pás.V. 1093. Precsinszky Józsefné s t. org. és lopás. 1096. Schőn Mór hamis tan.

Laptulaj Jonob Felelős sserkesztőS Z iU T T E R  G U SZT Á V P L F IX IN G E R  FEREX'OT A IZ S JÓ Z S E F
-sriiar cl e t  e s  e  Jár

mrr

(J s x ó tf i uradalomüszögi szőlészetében (mely
áll 70 holdból)

és pedig ebből 20 hold legfin o­m abb m uskotály és Chasse- laszok. 50 hold legfinom abbborszőllő ; legnagyobbrész- ben fehér. Á  m uskotály és Chasselaszok ára nagyban 
60 fillé r , kicsinyben 70 fillé r. A  borfajok ára n agy­ban 40 fillé r  k ilo gram ­m onként.U gyan ott m integy 70 m éterm ázsa takarm án y ve - tésre való Őszi borsó van eladó, m óterm ázsánkónt 20 koro­náért.



P É C S I  F I G  V E L O 1901. augusztus 23.
Dr. Tolnai

VIZGYÚGYINTÉZETE
T Ê C S E T T . a sétatéren.

0 s iz e s  vlzgyófljfműveletek  
közös ös elkülönített terem ben.

M assagevillanyos fényffördö 
(sovönyltó kúráknál) gözszek-

r ^ n\ l 0leg ásványfördők. R e icb e n - ball rendszerre berendezett belágző  
o sztá ly .A v iz k ú ra  k ü r t ö s e n  jav alv a  vau g y e n g e  idegzetüeknél. gyomor ée belek reD)b« ségéré), á lm a tla n s á g n á l, széd ü lésn él, idült ib* u rn á n á l á lta lá n o s  g y e n g e sé g n é l stb .

M odern  berendezés. Orvosi 
fe lü gye le t. M érsékelt á ra k . Fe l­
vé te l naponta d. u. 4 — 6 -lg .

Tőzeg klosettek !
* 5 . aji besmez mindenki, ki !•!]•••■
TOZeg-klOSettet „e g ta lsn  árnyékszéket óbajt.

mert a tőzeg szagtalanít 11
s i j „ , x 1, 1aaa44a4 be»zeífz mindeki, ki a rnata és 
i OZCR'm OSCUCI családjának eg* szfégéről gondos­

kodik. mert a tőzeg farit tlenltl
blnr a44a4 leszerez mindenki, aki a minden- 

TOZCÉ'hlOSCUGl fele betegségeket terjefztő pöcze- 
gödröt házából eltávolítani kívánja, inert az 
flyerre a tőzeg-klosettek használatánál többé
szükség nincsen.Tőzeg-klosettek kizárólag kap h atók:

Kraus Istvárnál, Pécsett.
T. Kraus István urnák Pécsett

Ezennel szívesen adom b. tudomására, hogy 
a nekem szállított tő zeg szóró kloaettakkal tál­
to sá n  m ag za gy o k  e lé g e d v e . A klosettek kifogás­
talanul működnek és teljesen  szagtalan o k .

Pécs. 1900. junius hó 10-én.Tisztelettel O r. M anda L a jo s.

T. Kraus István urnák Pécsett.
Szívesen adrm tanúbizonyságát annak, hogy 

Os ön által szállított tőzeg órnyókszókek minden 
tekintetben megfelelő, különösen hangsúlyozom, hogy 
mióta ezek nálam használatban vannak és az “mész 
tfigódröt használaton kívül helyeztem. •* eddig min­
iig n ed ves falak  e g é sze n  kiszáradtak.

Pécs, 1901. május hó.
Tisztelettel D r. C zlre r E le k . főorvos.

T. K raus Jotván urnuk Pécsett
Ezennel igazolom és bizonyitom, hogy a me-«i árvabáznál már egy év óta ezen klosettek bői 10 

.  van használatb an  és feltűnő szagtalan voltuk, 
«sekély kezelési költségük folytán legmelegebben ajánl- 

katók.
Kallar István, várnagy, 

mint a megyei árvabáz (elügyelője

T. K raus István urnák Pécsett.
Ezennel sz vesen kinyilatkoztatom, hogy a ne­

kem szállított tőzeg klosethk teljesen  m ogolégo-
tM aem re beváltak és a még visszalévőket íb miba 
totrabb átalakíttatom.

Tisztelettel Fodor P ál, ügyvéd Deák u. 1.

K ■

Uj hentes-üzlet.A  n. é. közönségnek becses tudomására hozom , hogy
Pécsett. Irgalmasokutca 2 . sz. a. (Stern K. ügyvéd 
házában) az irgalmasok temploma ótellenéhen

1901. augusztus 24-én (szombaton)
hentes  f i ó k ü z l e t e t  n y i to ks különösen felhi\om a n. é. közönség figyelmét

naponkint frissen készült 
felvágottamra és 

egyéb hentes különlegességeimre,n élj ek k i t ű n ő  i z ü k k e l  és lelkiismeretesen tiszta készités- iréd ju k  által fölülm úlják úgy a hazai, mint a külföldi e fajta készítményeket.E g y  mintavásárlás mindenkit meggyőzhet készítményeim kiválóságáról. Á llandóan iriss p r á g a i  SOnka.Teljes tisztelettel
K ë r ë s z të s  Vince,hentes mester.

ver Hirdetések a hirdetésbélyeg megszűnése folytánj u t á n y o s á n  f e l v é t e t n e k  a

„ P é c s i  Figyelő" kiidébiutaláln.

Biztos hatás !
p atkán y  Irtó  v á lla lk o zó

P écsett, M ária-u tcsa  23. ̂ ánlje patkéryirfé n urkálalait géppel és nérejgel. egyúttal ajánlja feltétlen bizfés hM ffu (<élény p o r tié  t rkurái t ,  nnily n^g a petéket is megöli. Uvegrrkirt fO  f ï ’ér rcrrffe) egytlt.  T o tá llá  e)#nl 8 mi gél mmel yestn a kiiitásia oa- gyrbb fíá^edákfan.  uredp’n f i b e r  A polcsia kiirtásé ezrbar kint 3 torint.
“  És különösen ajánlja patkányirtó piruláit, egy

tégely egy forint. — Vidéki meçrendelesek lelkiismeretesen
és pontosan esekőBÖltetnek.PatkányirUshos levélbeli megkeresésre sze mélyesen jelenek meg tisztelettel

D e l y  Antal ,p a t k á n y i r t ó  v á l l a l k o z ó

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




